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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 26/2001
av den 5 januari 2001

om vissa undantag från förordning (EG) nr 2561/2000 om särskilda bestämmelser för beviljande av
stöd till privat lagring av kött av kor

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR
ANTAGIT DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1254/1999 av den
17 maj 1999 om den gemensamma organisationen av mark-
naden för nötkött (1), särskilt artikel 48.2 i denna, och

av följande skäl:

(1) Enligt kommissionens förordning (EG) nr 2561/2000 av
den 21 november 2000 om särskilda bestämmelser för
beviljande av stöd till privat lagring av kött av kor (2)
kan ansökningar om stöd till privat lagring lämnas in
från och med den 27 november 2000. Dessa ansök-
ningar måste åtföljas av en säkerhet i enlighet med vad
som anges i artikel 7.1 i kommissionens förordning (EG)
nr 907/2000 (3). I artikel 7.2 i samma förordning anges
de primära kraven för den nämnda säkerheten. I enlighet
med dessa kan en aktör inte ta tillbaka en ansökan om
avtal och måste placera och lagra minst 90 % av den
avtalade kvantiteten.

(2) Enligt artikel 2.1 i kommissionens förordning (EG) nr
2777/2000 av den 18 december 2000 om undantagsåt-
gärder till stöd för marknaden för nötkött (4) får kött
från nötkreatur som är äldre än 30 månader och som
slaktas i gemenskapen efter den 1 januari 2001 endast
frisläppas för att användas som livsmedel i gemenskapen
om det med negativt resultat har testats för spongiform
encefalopati (BSE). Dessa test kan endast utföras vid
tidpunkten för slakt. Rådet tillkännagav den 4 december
2000 kommissionens avsikt att anta ovannämnda
åtgärd, och uppgifterna fick stor spridning. Aktörer som

hade ansökt om avtal för privat lagring före det datumet
kunde inte veta att marknadsvillkoren för frisläppande
av nötkött för användning som livsmedel skulle ändras
radikalt innan de tilläts ta ut produkterna från de privata
lagren. Det bör däför bli möjligt att dra tillbaka ansök-
ningar om avtal som inlämnats före den 5 december
2000 utan förlust av säkerheten och samtidigt tillåta att
alla sådana avtalsbundna lagrade kvantiteter får fisläppas.

(3) Aktörer bör tillåtas använda denna förordning så snart
som möjligt.

(4) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Förvaltningskommittén för
nötkött.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Avtal som ingåtts enligt förordning (EG) nr 2561/2000 på
grundval av ansökningar som inlämnats före den 5 december
2000 får dras tillbaka på begäran av den avtalsslutande parten.

Genom undantag från artikel 7.2 b i förordning (EG) nr 907/
2000, skall säkerheterna och de lagrade kvantiteter som
omfattas av dessa upphävda avtal frisläppas omdelbart.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft dagen efter det att den har
offentliggjorts i Europeiska gemenskapernas officiella tidning.

Den skall tillämpas från och med den 5 december 2000.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 5 januari 2001.

På kommissionens vägnar

Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen
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